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ктуальність проблеми. Сьогодні іншо-
мовна освіта в Україні набуває особливо-
го статусу з огляду на державну політи-

ку щодо розвитку англійської мови в галузі вищої 
освіти. Засобами англійської мови, окрім іншого, 
забезпечується прагнення українських здобувачів 
освіти до інтернаціоналізації, академічної й освіт-
ньої інтеграції в межах Європейського Союзу, пев-
ним чином забезпечується конкурентоспроможність 
учених та випускників закладів вищої освіти (ЗВО) 
у світовому вимірі, створюється ефективна основа 
для міжнародного й міжкультурного взаєморозу-
міння, донесення до світової спільноти інформації 
про російську агресію, урешті, знання англійської 
мови – пріоритет внутрішньої політики, зокрема й 
освітньої, підвищення якості освітніх послуг у сфері 
вищої освіти.  

Міністерство освіти і науки України (МОН Украї-
ни), згідно з документом “Концептуальні засади 
державної політики щодо розвитку англійської мови 
у сфері вищої освіти”, розробленим спільно з Бри-
танською Радою, та відповідно до ключових прин-
ципів законопроєкту під назвою “Про застосування 
англійської мови в Україні”, а також рекомендацій 
Ради Європи (РЄ) з мовної освіти (CEFR) та Євро-
пейської довідкової рамки ключових компетентнос-
тей для навчання протягом життя, випрацювало й 
затвердило Наказом від 25.07.2023 р. за № 898 “Ме-
тодичні рекомендації щодо забезпечення якісного 
вивчення, викладання та використання англійської 
мови у закладах вищої освіти України”, які “врахо-
вують завдання сучасної іншомовної освіти, модер-
нізаційні процеси в освітньому просторі України, 
національні пріоритети з удосконалення виклада-
ння, вивчення та використання англійської мови, 
потреби учасників освітнього процесу” [2].  

Документ “Методичні рекомендації щодо забез-
печення якісного вивчення, викладання та викорис-
тання англійської мови у закладах вищої освіти 
України” розроблено з урахуванням і “національ-
них цілей удосконалення викладання, вивчення та 
використання англійської мови, нагальних потреб 
учасників освітнього процесу”, у ньому “закладено 
максимальний потенціал їх застосування у повоє-
нний період відновлення країни”, водночас такі чи-
нники, як підтримка міжнародних партнерів, участь 
у міжнародних проєктах, максимальне застосува-
ння наявного потенціалу уможливлять використа-
ння рекомендацій і під час військового стану [5]. 

“Методичні рекомендації щодо забезпечення 
якісного вивчення, викладання та використання 
англійської мови у закладах вищої освіти України”, 
з одного боку, окреслюють перспективи розвитку 

англійської мови у ЗВО України, з іншого боку, є 
своєрідним дороговказам для тих, хто сьогодні за-
безпечує іншомовну освіту: викладачів англійської 
мови за професійним спрямуванням, викладачів анг-
лійської мови для академічних цілей, викладачів 
фахових дисциплін англійською мовою, інших пра-
цівників ЗВО. Перед реалізаторами іншомовної ос-
віти постають важливі та значущі перспективні зав-
дання – забезпечити поступове втілення в практику 
вищої школи низки складних завдань: “установити 
рівень володіння англійською мовою – B1 для абі-
турієнтів: поширити єдиний вступний іспит (ЄВІ) 
на всі магістерські спеціальності; включити оціню-
вання якості вивчення англійської мови в інститу-
ційну акредитацію; визначити вимоги до системи 
внутрішнього забезпечення якості освіти; забезпечити 
наскрізне вивчення англійської мови на першому 
рівні (бакалавр); сприяти використанню новітніх 
методик з урахуванням особливостей викладання 
фахових дисциплін англійською мовою; забезпе-
чити якість методичної та мовної підготовки май-
бутніх викладачів з урахуванням специфіки роботи у 
ЗВО; установити вимоги до викладачів англійської 
мови (рівень С) через затвердження професійного 
стандарту; визнати високорезультативну педагогічну 
діяльність рівноправною нормою карʼєрного зрос-
тання для викладачів мови; запровадити узгодже-
ний підхід до інституційної координації викладання 
фахових дисциплін англійською мовою; забезпе-
чити якість викладання фахових дисциплін англій-
ською мовою через установлення вимог до викладачів 
(рівень В2, підтвердження педагогічної компетент-
ності) у формі професійного стандарту; забезпечити 
створення якісних програм підвищення кваліфікації 
для викладачів фахових дисциплін англійською мо-
вою; запровадити методичний супровід викладачів 
фахових дисциплін англійською мовою” [4]. 

Аналіз останніх досліджень. Проблема іншо-
мовної освіти постійно є в центрі уваги українських 
дослідників (Л. Гарапко [1], Р. Мельник [6], С. Ні-
колаєва [7], І. Секрет [8], І. Ставицька [9], В. Чорна 
[12] та ін.), які актуалізують проблему підвищення 
рівня іншомовної комунікативної компетенції здо-
бувачів вищої освіти, акцентують на використанні 
інформаційно-комунікаційних технологій у вивченні 
іноземних мов, висвітлюють професіограму май-
бутнього вчителя іноземної (англійської) мови тощо, 
проте зазначену в назві статті проблему науковці не 
досліджували.  

Мета статті – проаналізувати окремі напрями 
розвитку іншомовної освіти в контeксті засад дер-
жавної політики щодо розвитку англійської мови у 
сфері вищої освіти. 

А 
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Виклад основного матеріалу. Реалізація дер-
жавної політики щодо розвитку англійської мови у 
сфері вищої освіти потребує всебічного аналізу і 
створення механізмів її розвʼязання. Як зазначають 
дослідники [1; 6; 7; 8; 9; 12; та ін.] та підтверджує 
наш педагогічний досвід, іншомовна освіта в Україні, 
попри певні досягнення, не відповідає сучасному 
соціальному замовленню, досі простежується низький 
рівень володіння іноземною (англійською) мовою, 
про що свідчать не тільки низькі результати зов-
нішнього незалежного оцінювання, а й результати 
ЄВІ, вищого рівня іншомовної підготовки потре-
бують і випускники ЗВО, обґрунтування вимагають 
й такі аспекти реалізації державної політики щодо 
розвитку англійської мови у сфері вищої освіти, як 
окреслення основних напрямів розвитку іншомов-
ної освіти на всіх її рівнях (дошкільному, шкільному, 
вишівському, у сфері післядипломної освіти/освіти 
впродовж життя), визначення механізмів керування 
системою неперервної іншомовної освіти, напра-
цювання засад удосконалення підготовки освітніх 
кадрів у галузі іноземних мов, уточнення чітких 
(покрокових) етапів її реалізації, окреслення нового 
науково-методологічного підходу до розвитку анг-
лійської мови у сфері вищої освіти, створення від-
повідного методичного забезпечення для успішної 
реалізації іншомовної освіти на якісно новому рівні, 
застосування ефективних освітніх технологій тощо. 

І досі актуальними видаються міркування дослід-
ниці С. Ніколаєвої, висловлені ще 2015 р. про клю-
чові проблеми розвиту міжкультурної іншомовної 
освіти в Україні, науковиця, зокрема, радить роз-
почати реалізацію цього проєкту з розроблення 
концепції міжкультурної іншомовної освіти, де ок-
реслити її цілі та ключові завдання, усебічно про-
аналізувати сучасний стан іншомовної освіти, об-
ґрунтувати вектори розвитку іншомовної освіти на 
перспективу тощо, “у цьому документі має бути 
обґрунтовано перехід на новий методологічний під-
хід, відповідний процесу становлення та розвитку 
особистості, здатної брати участь у міжкультурній 
комунікації” [7]. 

Результати вивчення джерельної бази [1; 6; 7; 8; 
9; 12] засвідчують, що в іншомовну освіту україн-
ських ЗВО активно впроваджуються здобутки за-
кордоння [1], освітні проєкти задля популяризації 
інноваційних методів викладання англійської мови, 
фахових дисциплін тощо. Так, Р. Мельник [6] ак-
туалізує експериментальну програму “Шкільний 
учитель нового покоління” – спільний проєкт МОН 
України та Британської Ради, спрямований “на фор-
мування таких компетентностей майбутніх педаго-
гів, як комунікативна, навчання впродовж життя, 
загальна культурна компетентність, планування 
професійного розвитку та життя у громадянському 
суспільстві”, метою якого є “апробація нової моделі 
“наскрізної” методичної підготовки майбутніх учи-

телів англійської мови першого (бакалаврського) 
рівня вищої освіти та вчителів початкових класів (зі 
спеціалізацією англійська мова) освітньо-кваліфіка-
ційного рівня “молодший спеціаліст” за інновацій-
ною Типовою програмою”.  

Аналіз передумов упровадження цього проєкту 
показує доречність глибокого аналізу стану іншо-
мовної освіти на сьогоднішньому етапі її розвитку, 
виявлення проблем та прогалин у викладанні анг-
лійської мови, оцінювання навчальних досягнень 
здобувачів вищої освіти тощо. Першочерговим зав-
данням пілотного проєкту “Шкільний учитель но-
вого покоління” стало “проведення передпроєктного 
дослідження задля виявлення стану викладання ме-
тодики в Україні, а також у деяких інших країнах”, 
за результатами якого зроблено відповідні висновки 
[14]. Враховуючи цю обставину, в основу експери-
ментальної програми покладено такі принципи:  

– методику викладання як ключову дисципліну 
підготовки майбутніх учителів. За такого підходу 
провідним аспектом у професійній підготовці стає 
застосування знань у конкретних ситуаціях освіт-
нього процесу, а не самі знання; 

– викладання англійською мовою. Програма роз-
роблена англійською мовою, тож викладання курсу 
здійснюється винятково англійською мовою; вивче-
ння курсу методики починається у третьому семес-
трі, упродовж першого та другого семестрів здо-
бувачі освіти вдосконалюють мовну і мовленнєву 
компетентності; 

– різноманітність підходів до навчання. Програ-
ма рекомендує низку інтерактивних освітніх підхо-
дів, методів і прийомів: навчання англійської мови 
на основі комунікативних завдань, ситуаційні дос-
лідження, симуляції, групові проєкти, розвʼязування 
навчальних проблем тощо; 

– доповнення курсу методики курсами з прак-
тики мови. Паралельно з курсом методики відбу-
вається вивчення практичного курсу англійської 
мови; ці заняття покликані відображати ключові ін-
новаційні принципи оновленої програми з методики 
навчання англійської мови; 

– стандартизації основних вимог курсу. Визна-
чається в усіх ЗВО, де здійснюється підготовка май-
бутніх учителів англійської мови, однакова кількість 
годин на курс методики, а для шістьох модулів кур-
су, кожен з яких охоплює комплекс методичних 
проблем, що присвячені важливим аспектам мето-
дичної підготовки здобувачів вищої освіти, запро-
поновано “стандартизовані цілі, результати учіння, 
специфікації оцінювання”; 

– чітка періодизація шкільної практики. Здобу-
вачі вищої освіти набувають практичного досвіду 
роботи в школі у процесі практики в три етапи: у 
третьому й четвертому семестрах вони перебувають 
на шкільній практиці як спостерігачі, у наступних 
трьох семестрах – як асистенти шкільного вчителя, 
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у восьмому семестрі – як практикуючі вчителі: у 
школі проводять повноцінні уроки. Кожний із цих 
трьох етапів передбачає тісні звʼязки між курсом 
методики та шкільною практикою (майбутні вчи-
телі виконують спеціально розроблені завдання);  

– поточне оцінювання протягом курсу. Завдання 
для оцінювання розроблено так, щоб “підкріплю-
вати процес навчання протягом усього курсу”, задля 
цього в кожному із шести модулів, що увиразнюють 
освітній шлях, який здобувачам вищої освіти по-
трібно пройти від статусу учнів, які вивчають анг-
лійську мову, до статусу вчителів, які навчатимуть 
її у школі своїм учням, визначено навчальні резуль-
тати студентів; результати учіння перевіряють за 
допомогою певних завдань і через укладання порт-
фоліо (сюди входять два чи більше завдань); відпо-
відно підсумкове оцінювання враховує результати 
шкільної практики та виконаних контрольних зав-
дань із курсу [14].  

З-поміж десятка ЗВО, де, відповідно до наказу 
МОН України від 12 серпня 2015 року № 871, у 
2016–2019 рр. упроваджували пілотний проєкт 
“Шкільний учитель нового покоління”, був і При-
карпатський національний університет імені Василя 
Стефаника [14], зокрема кафедра англійської філо-
логії, працюючи на якій ми мали змогу не тільки 
апробувати цей пілотний проєкт, а постійно вдос-
коналювати зміст, методи та форми професійної 
підготовки майбутніх учителів англійської мови. 
2019 р. відбулося прикінцеве оцінювання цієї екс-
периментальної програми. Як засвідчують офіційні 
результати [14] та наші спостереження за освітнім 
процесом, проєкт “Шкільний учитель нового по-
коління” слугував якісній підготовці вчителів нової 
формації, які не тільки добре підготовлені, воло-
діють необхідним комплексом ключових компе-
тентностей, а й мотивовані до педагогічної праці, 
здатні до самовдосконалення, рефлексії власної про-
фесійної діяльності тощо.  

Усі ці засадничі положення щодо професійної 
підготовки майбутніх учителів англійської мови, 
ключових позицій документа “Методичні рекомен-
дації щодо забезпечення якісного вивчення, викла-
дання та використання англійської мови у закладах 
вищої освіти України” тощо колектив кафедри анг-
лійської філології прагне враховувати в процесі вдос-
коналення освітньо-професійних програм (ОПП). 
Прикладом може слугувати Проєкт ОПП (редакція 
2023/24 р.), де з-поміж запропонованих змін до 
ОПП “Середня освіта (англійська мова і літерату-
ра)” ті, на які орієнтують згадані вище документи, 
вони слугують якісній іншомовній освіті [3]. 

Одним із викликів, перед яким постала іншо-
мовна освіта в Україні, є навчання іноземної мови 
дітей з особливими освітніми потребами (ООП). Ін-
клюзивна освіта потребує окремого методичного 
підходу до навчання дітей з ООП англійської мови. 

Актуалізовані документи [2; 4; 14; 15], державні 
освітні стандарти вимагають, щоб учні із ООП вив-
чали англійську мову, активно нею послуговувалися, 
використовували в процесі навчання, подальшому 
самостійному житті. Доцільними видаються поради 
словацької дослідниці І. Цімерманової [13], яка зо-
крема, рекомендує таке: “варто демонструвати мак-
симальну колаборацію; брати до уваги індивідуаль-
ний темп та режим роботи учня; використовувати 
мультисенсорний підхід, поєднувати візуалізацію 
та вербалізацію; чергувати комунікацію із фізичними 
вправами; обовʼязково закріплювати нові граматич-
ні структури в усних мовленнєвих вправах; нову 
лексику тренувати у фразах; віддавати перевагу ус-
ному мовленню; використовувати той самий шрифт 
і тип літер; текст повинен розміщуватись лінійно, а 
не у вигляді колонок; не рекомендується практику-
вати дослівний переклад; застосовувати глобальний 
метод у навчанні читання; використовувати аудіо-
записи для тренування правильної вимови” [13] 
(більш докладно про це в нашій окремій публікації 
[10]).  

За результатами вивчення джерел [1; 6; 7; 8; 9; 
12] висновуємо: у науці немає одностайності щодо 
визначення поняття “іншомовна освіта”, її струк-
тури, змісту, функцій. У документі “План дій щодо 
створення єдиного європейського індикатора про-
відних компетентностей [15] ця ключова категорія 
подана у вимірі трьох компонентів – лінгвістичної, 
соціальної та комунікативної компетентностей.  

Отже, іншомовна освіта передбачає формування 
у здобувачів іншомовної комунікативної компетент-
ності, що охоплює мовні та мовленнєві навички та 
вміння, з-поміж яких важливими є й навички со-
ціально-психологічного характеру, що забезпечують 
ефективну взаємодію між комунікантами, з різними 
людьми, полегшують розвʼязання міжособистіс-
них проблем тощо. Слушними є думки науковиці 
І. Ставицької стосовно того, що необхідно “звер-
тати особливу увагу на те, що навченість іноземної 
мови – лише елемент іншомовної комунікативної 
компетентності” і важливе значення має готовність 
до “осмислення соціокультурного портрету країни 
досліджуваної мови та її носіїв, мовний такт і со-
ціокультурна ввічливість” [9, 284].  

З огляду на це продуктивним є приклад освіт-
нього коучингу, який здійснюється в “Школі полі-
глотів”, яка діє в Університеті обдарованої дитини 
(УОД), що створений Г. Білавич 2017 р. у Прикар-
патському національному університеті імені Василя 
Стефаника [11]. У процесі тісної взаємодії виклада-
чів та студентів, які як волонтери працюють у чис-
ленних школах УОДу, реалізуються ідеї взаємонавча-
ння, колективної розумової діяльності, створюється 
комфортне освітнє, розвивальне, виховне середови-
ще, у якому кожен учасник мотивований на ситуа-
цію успіху, а це значно полегшує процес форму-
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вання комунікативних навичок і вмінь (у нашому 
випадку іншомовних). Наведемо приклад однієї з 
освітніх стратегій іншомовної освіти, яку викорис-
товуємо в Школі поліглотів УОДу. Ідеться насам-
перед про створення комунікативно насиченого се-
редовища. Так, наприклад, у 2023 р. на одному з 
онлайн-занять у Школі поліглотів (очільник – 
О. Трухан) на звʼязку з юними студентами УОДу 
були викладач О. Трухан та студентки другого кур-
су (Л. Калин, Ю. Кімак та Д. Заворотюк), які вели 
для школярів інтерактивне заняття з України та 
ФРН. Під час віртуального євротуру звучала україн-
ська, англійська, польська, німецька мови, юні сту-
денти УОДу занурювалися в іншомовне середови-
ще, за допомогою ефективних освітніх технологій 
інтенсивно опановували лексику, необхідну для 
спілкування в чужій країні, щоб розвʼязати життєві 
ситуації, мали змогу використати вивчені на занятті 
цікаві навчальні лайфхаки англійською, німецькою 
та польською мовами найнеобхіднішої лексики, що 
допомагає українському мандрівникові адаптуватися 
у європейській країні [11]. Такий мовний інтенсив 
практико орієнтованого характеру, коли в ігровій 
формі створюються мовні ситуації, відбувається 
діалогізація мовлення, коли учасники розіграють 
певні соціальні ролі, уявивши себе в транспорті, у 
крамниці, у кавʼярні, у школі, на вокзалі, в аеропорту 
тощо, забезпечує формування іншомовної компе-
тентності в здобувачів середньої освіти, для студентів 
як майбутніх учителів – це неоціненний педагогіч-
ний досвід, який забезпечує формування ключових 
компетентностей, а для викладачів – майданчик, 
який уможливлює здобувачам вищої освіти вико-
ристовувати набуті знання в практичній діяльності 
та дає підстави для створення інституту “амбаса-
дорів” (або промоутерів) англійської мови, на що 
сьогодні орієнтують “Концептуальні засади дер-
жавної політики щодо розвитку англійської мови у 
сфері вищої освіти”.  

Висновки. Іншомовна освіта – пріоритетне зав-
дання освітньої політики України. На вивчення, ви-
кладання, використання англійської мови у ЗВО сьо-
годні спрямовує документ “Концептуальні засади 
державної політики щодо розвитку англійської мови 
у сфері вищої освіти”, розроблений МОН України 
разом із Британською Радою в Україні. Процес ін-
шомовної освіти забезпечується ключовими прин-
ципами законопроєкту “Про застосування англій-
ської мови в Україні”, рекомендаціями РЄ з мовної 
освіти від 22 травня 2018 р. щодо ключових компе-
тентностей для навчання іноземної мови впродовж 
життя: навчання англійської мови у ЗВО забезпе-
чить завершене й цілісне формування в майбутніх 
учителів потреби оволодіння англійською мовою 
як засобом спілкування, пізнання, самореалізації, 
соціальної адаптації в міжкультурному середовищі, 
важливого засобу підвищення власної конкуренто-

спроможності на ринку освітніх послуг під час 
економічної та соціальної євроінтеграції. Окрім того, 
“Концептуальні засади державної політики щодо 
розвитку англійської мови у сфері вищої освіти” 
окреслюють рекомендації не тільки очільникам ЗВО, 
а й науково-педагогічним працівникам, які забез-
печують реалізацію сучасної іншомовної освіти, 
зокрема, викладачам англійської мови за профе-
сійним спрямуванням, англійської мови для акаде-
мічних цілей, викладачам фахових дисциплін анг-
лійською мовою та іншим працівникам ЗВО, щодо 
вдосконалення процесу викладання, вивчення та 
використання англійської мови. 

Подальшого розгляду потребують питання 
формування культури якісного викладання, вивче-
ння та використання англійської мови у ЗВО. 
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